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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 37.549/4

DE LA SECTION DE LÉGISLATION
DU CONSEIL D'ÉTAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ÉTAT, section de législation,
quatrième chambre, saisi par le Ministre des
Travaux publics, du Transport, de la Lutte
contre l'incendie et de l'Aide médicale urgente
de la Région de Bruxelles-Capitale, le
13 juillet 2004, d'une demande d'avis sur un
projet d'arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale "déterminant, en vue de
l'application de l'article 43 des lois sur
l'emploi des langues en mat ière
administrative, coordonnées le 18 juillet 1966,
les grades des agents du Port de Bruxelles qui
constituent un même degré de la hiérarchie",
a donné le 12 octobre 2004 l'avis suivant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES 37.549/4

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

 

De RAAD VAN STATE, afdeling wetgeving,
vierde kamer, op 13 juli 2004 door de
Minister van Openbare Werken, Vervoer,
Brandbestrijding en Dringende Medische
Hulp van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
verzocht hem van advies te dienen over een
ontwerp van besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering "tot bepaling, met
het oog op de toepassing van artikel 43 van
de wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli
1966, van de graden van de ambtenaren van
de Haven van Brussel die eenzelfde trap van
de hiërarchie vormen", heeft op 12 oktober
2004 het volgende advies gegeven :
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L'arrêté en projet qui se borne à énoncer une mesure d'application à usage

interne à l'administration ne revêt pas un caractère réglementaire au sens de l'article 3,

§ 1er, des lois coordonnées sur le Conseil d'État.

La section de législation n'est pas compétente pour en connaître.

------------------------------------------------------------------------------------------------------

Het ontworpen besluit, dat enkel een uitvoeringsmaatregel voor intern

gebruik bevat bestemd voor de administratie, is niet van reglementaire aard in de zin van

artikel 3, § 1, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State.

De afdeling wetgeving is niet bevoegd om daarvan kennis te nemen.

-----------------
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La chambre était composée de  De kamer was samengesteld uit 

Madame M.-L. WILLOT-THOMAS, 
Mevrouw 

président de chambre,
kamervoorzitter,

Messieurs P. LIÉNARDY,
de Heren P. VANDERNOOT,

conseillers d'État,
staatsraden,

Madame C. GIGOT, 
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport  a été présenté par
M. Y. CHAUFFOUREAUX, auditeur.

La concordance entre la version française et la
version néerlandaise a été vérifiée sous le contrôle
de M. P. LIÉNARDY.

Het verslag werd uitgebracht door de
H. Y. CHAUFFOUREAUX, auditeur. 

De overeenstemming tussen de Franse en de
Nederlandse tekst werd nagezien onder toezicht
van de H. P. LIÉNARDY.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRÉSIDENT - DE VOORZITTER,

C. GIGOT M.-L. WILLOT-THOMAS


